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COIII/IOKy.]IbTypHLIi/i MOoAX0a KaK METOAO0JIOIrHIeCKass OCHOBA COACPKAHUA
npocbeccuona.m;noii MOATrOTOBKH MEPEBOAINKOB

AnHoOTanmusi: B crathe aBTOp paccMarpuBacT mpoOiIeMy coAaepkKaHus MPOPECCHOHATBHOMN MOITOTOBKU EPCBOTIMKOB
Ha OCHOBE COLMOKYABTYpHOTro mnoxaxoaa. Ompesenser HampaBieHUs pealu3alidd COLMUOKYJIBTYPHOIO TMOAXOAa:
03HAKOMJICHHE OyIyIIUX MIEPEBOTYMKOB C MATCPHUATBHBIMU U JYXOBHBIMHE [IEHHOCTSIMH; C KYJIBTYPHBIM B3aUMOJICHCTBUEM
JIUYHOCTH, OOIIECTBA U MPUPOJIBL, CO CTHIIEM, 00pa30M JKU3HEACATCIEHOCTH. BBIICIACT METOMOIOTHYCCKAC TIPUHITHITEI,
coficiicTByIONHME (HOPMHUPOBAHUIO COLMOKYIBTYPHOH KOMIICTCHTHOCTH: PACKPBIBAIOIIUI B3aUMOJCHCTBHE KYIBTYP
U SI3BIKOB (TIPUHIIMIT «IHAJOTa KYyJIBETYp»); HAIPABICHHBI HA CO3WIAHUC KYJIBTYPHOH HIACHTUYHOCTH C TOMOIIBIO
00pa3oBaTeIbHBIX CUCTEM (IIPUHIUIT MYJIBTUKYJIBTYPHOCTH) W Ha S3BIKOBOC OOpa30BaHHEC C ILEIBIO (hOPMHPOBAHUS
JIUYHOCTH, TPUOOIICHUSI €¢ K OOTaTCTBY KYJIBTYPBI, COIMAIBHOMY OIBITY W TPAIHMIUSAM CTPAHBI H3Y4acMOTO SI3bIKA
(IpUHIKATT KYITETYPOCOOOPA3HOCTH); HA B3aUMOCBSI3b KYJIBTYPOIOTHYCCKUX, TYMAHUTAPHBIX IMCIUILUIAH C SI3BIKOBOM
MTOJITOTOBKOM (TIPUHITAIT MEKIIPSIMETHOW WHTETpaluu). B MCClieIoBaHUN aBTOpP MPUMEHSIET METOIBI MOJICITUPOBAHUS,
KOHTCHT-aHAJIU3 CYIIECTBYIOIINX IIPOrPaMM MOATOTOBKH TIEPCBOAYUKOB, TCOPSTUICCKII 0030p HCCIICIOBAHIIMA, OIA3KIX
paccMaTpUBacMBIM MIPOOIEMaM; JI0Ka3bIBACT, YTO U3YUCHUIO SI3BIKOB U IMIEPEBOTY HA OCHOBE COIMOKYJIBTYPHOTO MTOJX0/a
CIOCOOCTBYIOT MHPOBOCIPUSATHE CTYACHTOB, TIOHUMAHHE MU UCTOPUU PAa3BUTHS UYCIOBCUCCTBA, UX POJHON CTpPaHBI,
OCO3HAHHE ce0s KaK MPECTABUTEIIS HAIIMOHAIBHBIX [ICHHOCTEH, KOMMYHUKATHBHAS KYJIBTypa. AKIICHTUPYET BHUMAaHUC
Ha OTBETCTBEHHOCTH MEPEBOTUUKOB 32 PE3YJILTAThI CBOCH JESITEIbHOCTH.

KuiioueBble ci10Ba: COLMOKYJIBTYPHBIM TOAXOA, AMANOT KYIBTYP, COLIMOKYJIBTYpHAasi KOMIIETEHLIUs, IEPEBOIUMK,
MPUHIIUIBI COLMOKYIBTYPHOTO MOJIX0/1A.
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Sociocultural approach as methodological foundation to the content
of professional training of future translators (interpreters)

Abstract: In the article the author views the problem of the content of professional training of future translators (interpreters)
based on a sociocultural approach, defines the directions of sociocultural approach: familiarization of future translators
(interpreters) with material and spiritual values; with the cultural interaction of the individual, society and nature; with
the style and the way of life. The principles of sociocultural approach that contribute to social competence: the principle
of «dialogue of cultures», which is a method of simultaneous learning of a foreign language and culture of different
peoples in the correct relationship with their own language and culture; the principle of multiculturalism, which consists
in preserving and increasing the diversity of cultural norms, values, rules of behavior, foundations and types of interaction
in educational systems; the principle of conformity to culture, based on the fact that language education must include not
only scientific knowledge but also cultural and social experience, and cultural areas of the target language; the principle
of interdisciplinary integration is a mastering of foreign language in direct unity with the events, history and culture of the
country of the target language, in conjunction with the unit of cultural and humanitarian disciplines are singled out and
systematized; the author proves that the study of languages and translation based on a sociocultural approach contributes
to the formation of students 'worldview, as well as their understanding of history of human development, their native
country, awareness of themselves as a representative of national values, communicative culture. The article highlights
the translators’ (interpreters’) responsibility for professional activities.

Key words: sociocultural approach, cultural interaction, sociocultural competence, future translator (interpreter),
principles of sociocultural approach.
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CeropHAIIHEE POCCHIICKOE OOIIECTBO UCIIBITHIBA-
€T BO3/ICHCTBUE COIMOKYIBTYPHBIX MPE0Opa3OBaHMA,
BJIMSIFOIIIMX HA BCE CTOPOHBI YEJIOBEYECKOM JIesATeNb-
Hoctu. Tpancdopmanuu B 0OIIECTBEHHON, MOJUTH-
YeCKOii, 5KOHOMUYECKOH cepax TpeOyIoT coBepIlIeH-
CTBOBAHHUS CHCTEMBI 00pa3oBaHms. l3meHeHHE 00-
pa3oBaTeIbHON MapajurMbl, SBISIOIIEECS pe3yibTa-
TOM BBIZIBUTAEMBIX OOIIECTBOM TpeOOBaHUH K COBpE-
MEHHOMY CITEITHANIACTY, BBIpA)KaeTCsl TYMaHHU3aIHeH.
Tpebyercst pa3BUTHE TBOPUYESCKUX CIIOCOOHOCTEH Crie-
[MAJMCTOB, TapaHTUPYIOIIEe TOTOBHOCTh K pabote
B MUpe 0e3 rpaHull] CpeICTBAMU COBPEMEHHBIX HHHO-
BaIlMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

IIpobnema mmobanu3anu U TOTOBHOCTh TOCYIAp-
CTBa K OTKPBITOCTH JEMOKPaTH4YeCKOro OOIeCTBa
CTaBAT 33/1a49d PA3BUTHS JUIHOCTH OOydaeMBIX Kak
CyOBEKTOB uasiora pa3Hbix KyneTyp [Xaneesa 2000].
CoBpeMEHHBIN YelIOBeK — HOCHUTEIh KOHKPETHOTO
SI3bIKA, TPAHCISATOP KOHKPETHOW KYJIBTYPhI, IPayKia-
HUH Mupa. COBpPEeMEHHBIN CHENHUaIUCT — JIHYHOCTb,
OCO3HAIOMIAs U MPU3HAIOIIAS CBOIO OTBETCTBEHHOCTH
3a pe3yNbTaThl ICATEIBHOCTH MEPe]l OTEUYESCTBEHHBIM
W MHUPOBBEIM 001miecTBOM. OTiIHane KyJIbTyp APYT OT
Japyra TpeOyeT OT HepeBOAYMKA TPaHCISAIUH (HOHO-
BBIX 3HAHUH, PACKPHIBAIOIINX COOCTBEHHYIO KYJIBTY-
Py ¥ TOJAYEPKHUBAIOIIMX CAMOOBITHOCTh U YHHUKAJIb-
HOCTh ApYyrux KynbTypy. [loHmmas Hepazmenumyro
CBSI3b MEXAY HAI[MOHAIBHON KyJIBTYpPOU, S3BIKOM H
JMYHOCTHIO, KOCBOEHHE MHOCTPAHHOTO A3bIKA MOXHO
CPaBHHTH C 3aBOEBAaHUEM paHee HEM3BECTHOW TOYKHU
3peHUs B IPEKHEM BHJICHUU MHPA, TOCKOJBKY KaX-
JIBIN SI3BIK COJIEPKUT BCIO CTPYKTYPY MOHATHH U BECh
croco0 MpeaCTaBIeHUH OMpeNeTIeHHON YacTH 4Yeso-
BeuecTBay (Momuanosa 2007, c. 14). CywectBytomue
TpeOOBaHMSI K pe3ysIbTaTaM MPoQeCcCHOHAIBHOMN MO/I-
TOTOBKH MIEPEBOJYUKOB BBIPAXKAIOTCA B €€ HalPaBJIeH-
HOCTH Ha Pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHON KOMITETEHIIHH,
OBIIQZICHUE SI3BIKOBBIMH, PEUEBBIMH M COILIMOKYIb-
TYpHBIMH HaBBIKAMH, CTPEMJICHHE CTaTh yYaCTHH-
KOM MEXKYJIBTYpPHOU KOMMYHHUKaluu. bynymuii me-
PEBOTUHK JIOJIKECH BIaJICTh Pa3HBIMU BUAAMU KOMMY-
HUKaTHBHON KOMIIETSHIINN: JTMHTBUCTUYECKOM, COTIH-
OJINHI'BUCTUYECKOU, CTPATErMUECKOM, COLIMOKYIIBTYP-
HOM, commansHOW, muckypcuBHOU (ComoBosa 2002).
ConoKynsTypHasi KOMIIETEHITHS SBISIETCS METOIOIIO0-
TUYECKOW OCHOBOH cozepikaHus MpohecCHOHaIbHON
MTOJITOTOBKY TIEPEBOTIHKOB.

Crenenb pa3padoTaHHOCTH NPOOIEMBbI

ColMOKyIBTYPHBIA TIOIXOMl TIO3BOJIIET paccMma-
TPHUBATh OOIIECTBO U KYJIBTYPY, UX HETPEPHIBHOE Op-
FaHUYECKOE B3aMMOJIEMCTBHE KaK BaXKHEUIIIUE JIeTep-
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MUHaHTBI, ONPEACIAIONIE MOTUBALIMIO U ITOBEIEHUE
mopet. I1.A. CopokuH 3aCTyKEHHO CUUTACTCS OCHO-
BOTOJIO)KHUKOM COLIMOKYJIBTYpHOTO noaxofa. Mccie-
Jysl COOTHOUIEHUS] MEXAY Pa3IU4YHbIMU TUIIAMU JINY-
HOCTH W THUIIaMHU KYJIBTYpP, OH BBIIBIJI HaJU4YUE «PO-
JIOBOU CTPYKTYPhD» COLIMOKYJIBTYPHBIX SIBICHUHU, pac-
KPBIBAOIIEHCS BO B3aMMOCBSI3U JINYHOCTH, 00IIIECTBA
u Kynsrypsl [Copokun 2006]. 3HaunmbiMu it op-
MYJMPOBAHMSI NPHUHIMIIOB COLMOKYJIBTYPHOTO MOA-
XO/a SIBJISIFOTCSL uccienoBaHus couuosora T. ITap-
conca [ITapconc 2000; ITapconc 2002], antponodo-
ra u Kyiasryposora JI. Yairt [Yaiit 2004], cormosora
P. Meprona [Mepton 1992]. OcnoBarensiMu u pa3pa-
00TYMKAMHU COIMOKYJIBTYPHOTO IOJIXOJa B TICHXOJIO-
ruu sBistotes JI.C. Beirorckutit, [Ixeiimc Bepu [Bepu
1996], T.N. 3acmasckas [3aciaBckas 2002], I'B. Ocu-
noB, H.W. Jlaruna, ®.1. Mumntomes, B.H. Ky3uernos
[KysnenoB 2010]. CounokyabsTypHBIM MOAXO LIHPO-
KOTIPUMEHSIETCSl B YIIPABICHNH, SKOHOMHKE, TIPaBOBE-
neanu (M.b. Cmonenckuii [Cmonenckuit 2003] u p.).

Pe3ynbTarhl Hecae10Banus

AHanu3 pe3ylbTaToB MCCIEAOBAHUS JIAaeT BO3-
MOXXHOCTb I0JIarath, 4To 00y4eHHEe, OCHOBAHHOE Ha
NPUHOUIAX COLUOKYJIBTYPHOTO IIOIXOAA, SIBIISIETCS
HEOOXOJIMMBIM YCIIOBHEM JUISI TIOHUMAaHUS CTY/ICHTa-
MU COLMAJIBHBIX M KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH MOBe-
JICHUS YeJI0BeKa. DTO CIYKUT OCHOBOM AJIs yCIEIIHO-
rO BBISBJICHUSI OyAyLIMMH HEPEBOAYMKAMHU KYJIBTYP-
HBIX HECOOTBETCTBUH, MO3BOJISIOIINX HAXOAUTH BbI-
XOJIbl M3 BO3MOXKHBIX KOHQIUKTHBIX cuTyaruid. [1o-
HUMaHHUE COLMAIBHBIX U KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
PEUYEeBOr0 U HEPEUEeBOIo MOBEICHUS MPEACTaBUTEICH
Pa3NUYHBIX KYIbTYp, KPUTHYECKas OLEHKa pa3iiu-
YUP MEXIY POAHON M APYroil KylbTypaMu SIBIISIOT-
Csl OCHOBO JIJISl MPOTYKTUBHOTO MPO(dhecCHOHABLHO-
ro obmenns. COUMOKYIBTYPHBIH MOAXOI B KOHTEK-
CTe [uajiora KyJlbTyp OPHEHTHpYET OymyILIero mnepe-
BOJYMKA HA OCBOCHUE MHOS3BIYHON KOMMYHHKAIUH,
YTO [103BOJIAET Haubosee aieKBaTHO BECTH ce0sl B CH-
Tyalysix BCTPEUH C TPAJUIMSIMHI HHOH KYJIBTYPBI, LIS
9Yero HeoOXOOUMO OBIA/IECTh COLUOKYIBTYPHOU KOM-
NEeTEHITNEN.

VYdeHble 7al0T TEOpPETHYECKOEe OOOCHOBaHHE CO-
LUOKYJIBTYPHOIO IIOAXOAA, TOATBEPXKIas 3HA4YM-
MOCTh O00y4YeHHs IEPEBOJUNKOB HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky C OPUEHTHUPOM Ha AaJbHEHIIYI0 KOMMYHHUKALUIO
Y TIEPCTIEKTUBY €T0 MCIOJIb30BaHUSA B 00JaCTH 001IIe-
MHUPOBOH KylbTypbl. [loHMMaHMe KyIbTyphl Kak KOM-
IUIEKCA COLMANIBbHBIX sBJICHUI (MarepualibHasi Kyib-
Typa, KyJIbTypa COLHMAIbHBIX OTHOIICHHH, SKOHOMH-
4ecKas KyJIbTypa, OJIUTHYECKas! KyJIbTypa) COOTBET-
CTBYET HJIe€ O TOM, YTO UMEHHO KyJbTypa olpeje-
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JIeT CTAaOWIBLHOCTD M ToTeHrman oomecTtBa (Cado-
HoBa 1993).

[IpodeccronanpHasi MOArOTOBKA IEPEBOAYUKOB
CO3/1aeT OCHOBY JUISl M3YYEHHS TPATUIMA JPyTrux
KyabTyp. HakarumBast oHOBBIE 3HaHUS, IEPEBOAYH-
KU TIPHOOIIAIOTCS K )KU3HH PA3IMIHBIX HApOJOB, U3-
yuasi uX ObIT 1 gocyr. Tak, TpaAuIIMOHHOHN JUIsSi MHO-
TUX KYPCOB U3yUYEHUS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB SIBIISIET-
cs Tema «CeMbsi»: Oyaymuii TEepeBOAYUK TOTpYyKa-
€TCsl B HUCCIIEJIOBAaHUE TPATULMH BEIEHUS JOMallHe-
ro XO3SIICTBa, Mpe/ICTaBUTENEH PAa3IMYHBIX COLIMAIb-
HBIX POJICH, BUJIOB 10CYTa, OOBSCHSSI HECOOTBETCTBHUS
U OTIHYHUS MEXAY Kyabrypamu. [IpuHIHIEI cormo-
KYJIBTYPHOTO TOAXOJ[a IPUMEHUMBI B KOHTEKCTE OU-
JUHTBUCTUYECKOrO oOpasoBanus. OOydeHHE S3BIKY,
OPHUEHTHPOBAHHOE HAa KOMMYHHUKAIUIO, 00yCIOBIHBA-
€T MOHUMAaHHMA A3bIKa HE TOJNBKO KaK CPEJCTBA MEX-
JIMYHOCTHOTO M KYJIBTYPHOTO OOIIEHMs, HO U KaK HH-
crpymenTa noznanus [Cadonosa 2004].

3HaHWEe WHOCTPAHHOTO $3bIKa OOYCIIOBICHO HE
TOJIBKO BIIaJICHHEM JICKCHYECKUM Oarakom, HO U CIIO-
COOHOCTSIMU «HUTPaTh» OMNPEACICHHYIO PpOJb, IPHU
9TOM COXpaHss MEHTaJbHBIE OCOOCHHOCTH HOCHTE-
JIeW 3TOro si3blKa KaK poJHOro. BoT mouemy Tak Bax-
HO B TIPOTIeCcCe TTOATOTOBKH MTEPEBOTYNKOB 00paIiarh-
Csl K ayTeHTUYHBIM TekcTaM. COLMOKYIBTYPHBIN KOM-
MEHTapHid, K KOTOPOMY OOpamiaeTcsi MepeBOTYHUK,
W yTo4yHeHHe (DaKTOB HE MOIDKHBI MPOBOIMPOBATH
KOH(DIUKT KyJIbTYp U HAPYIIATh XapaKTep COMUATbHO-
T'O B3aUMOJICHCTBHS BO BpEMs YCTHOTO TIepeBO/Ia.

IIuceMeHHBI TEPEeBOJ MOMKET MPOBOLMPOBATH
OTIpeNIeIICHHbIE PUCKH, TaK KaK IMMePEBOAYUK OTHOBpE-
MEHHO BBITIOJHSET HECKOJIBKO pOJIeH: mccienoBare-
751 (TEPMUHOJIOTHUECKUE MCCIICOBAHMA); HHTEPIIPE-
TaTopa (ajanTaiys TeKCcTa A MOHUMaHUS €To Mpe/l-
CTaBUTENSIMU JPYTrod KyJIbTyphl); peaakropa (yTod-
HEHHUe TeKcTa JUIsl MyonuKammn). B urore moaudyHk-

[IMOHAJBHOCTh JEATEIBHOCTH NEepeBOJUNKa TpeOy-
€T ONpeNeNIeHHbIX KaueCTB JIMYHOCTU: YBEPEHHOCTH,
YeMy CHOCOOCTBYET XOpollee BlIaJeHUEe MaTepruaioM
1 3HAHWE OCOOCHHOCTEH APYTO KyIbTYPHI, YMCHHE
NPUHATH POJb JPYTOr0 yYacTHHKA MEXKYJIBTYPHOTO
JMAJIOTa; IMIIPOBHU3AIIMOHHOCTH 0€3 NCKaKeHUS CyIIl-
HOCTH; MHTYHUIIHS Ha PEAKIUIO YIaCTHUKOB MEKKYJIb-
TypHoro obmenusi. B xone npodeccronansHoit noa-
TOTOBKH OyIyIIUX TEPEBOIYUKOB CO3IAIOTCSl CUTYya-
UK (KOHTEKCTHOCTD), IPUMEHSIIOTCS JITIOBBIE U PO-
JIeBBIE MTPHI, YTO 0OECIIEUNBACT YCIOBHS VIS Pa3BU-
THS TPO(HECCCHOHATBLHO 3HAYUMBIX Ka4eCTB.

[MpodeccronanbHas MOATOTOBKAa TpedyeT yde-
Ta CIenUpUKH U 0COOEHHOCTEH NpodecCHOHANTBHON
JeATeIbHOCTU TIepeBOAYHMKOB. 1 NoKa3arenbcTBa
MBI HJICHTU(QUIIMPOBAINA 3JIEMEHTBI COIUOKYIBTYP-
HOM KOMIETSHIMH C MPHHIMIIAMU COIMOKYJIBTYPHO-
ro noaxona. [IpoBeneHnas uneHTH(UKaIMs onpese-
Jiuia 0TOOp CoiepIKaHus MPO(EeCCHOHAIBHOM MO0~
TOBKH CTYJEHTOB — OyIyIIUX TIepEeBOIUKOB (puc. 1).
Jluanor KynbTyp, ONpPEACISIFONUI MpodeccroHab-
HYIO JEATEIbHOCTD, TPEOYEeT COLMOKYIBTYPHOU KOM-
MEeTeHINH NMEePEBOJUYMKOB U CIIOCOOCTBYET CTaHOBIIE-
HHIO UX JINYHOCTH.

SIBnsiace 4acThio 00miel cucteMbl mpodeccro-
HAJIBHOW TIOATOTOBKH, MOATOTOBKA IEPEBOJUYUKOB
OCHOBBIBACTCS HA MPUHIHUIAX COLUOKYJIETYPHOTO
MOJX0/Ia U OCYIIECTBIISCTCS CPEJCTBAMH MHOCTpaH-
Horo s3bika. Tak, y3yanbHble peueBble (Gopmbl (¢o-
HOBasi, KOHHOTATHBHAs, O€37KBHBAJICHTHAS JICKCHKA,
TUTIBI PEYEBOTO M HEPEUEBOTO TIOBEICHHS) SIBIISIOT-
Csl COCTABJIAIONINMH Ba)KHEHIIEH KaTeropuH JIMHTBO-
CTPaHOBEJICHUS W TPEJCTABISIOT COJEpIKATCIbHBIN
3JIEMEHT TOTOBHOCTH NEPEBOJUYHUKOB. ba3oBoit ocHo-
BOM PAa3BHUTHS CONMOKYIBTYPHON KOMIIETCHIINH Oy-
JOYUIMX TEPEeBOIYHKOB CIIyKaT ayTEHTHUYHBIE MaTe-
pHAIBL.

Crierupuka = Kommynukanus / Uarepnperamus — [lepeBomyeckas nesTebHOCTH (POIH)

(TpeaMeT AesITeTHHOCTH)

Ocobennocts = Tekct / UnTepriperannss ——p [lepeBomyeckas nesTelbHOCTD ((DyHKIIHN)

ITepeBogunk

Co1noKyapTypHasi KOMIIETEHTHOCTh
(KOMTIETEHITHH )

[IpuatIHTE hopMUpoBaHUS

COlMOKYABTYPHBIN TTOXO/T K MTOJATOTOBKE

(OOBEKT NeATeTLHOCTH)

v

[ToaroroBka k nepeBoYECKON AEATETbHOCTH

FOTOBHOCTL K nepeBoz[quKoﬁ JCATCIIBHOCTU
(Gysrcum)

KommoneHTEI

ConeprxaHue TOATOTOBKH

Puc. 1. IlpodeccuonanbHas moaroToBka OyayIIuX MepeBOAYHKOB
Fig. 1. Professional development of future translators (interpreters)
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B ycnoBusix conmmokynsTypHOTO Toaxona hopMu-
pyercsi o0si3aTenbHBI MHHUMYM (DOHOBBIX 3HaHUUH
CTYICHTOB, PACKPBIBAIOIINX XapaKTEPHBIC IS OIpe-
JIEIIEHHOW HAITMOHAJIFHOCTH WIIA OOITHOCTH KYJIBTYp-
HBIC peayiuy, KOTOPhIC MEPEBOTUNKU YUaTCsI aICKBaT-
HO niepenasats (BepOurikas 2009). CpenctBoM ocBo-
eHUsl (DOHOBBIX 3HAHUU SIBISIOTCS ayTCHTUYHBIC Ma-
TepHasbl, CO3/IaHHbIe HOCUTEISIMHU SI3bIKa U BOCITPO-
WU3BOJSIIINE YHUKAJIBHBIC COIMOKYIBETYPHBIC CBEIC-
Hus. Vcronp30oBaHME ayTEHTHYHBIX MaTepUANIOB Jie-
JIaeT BO3MOXKHBIM CO3JIaHUE SI3BIKOBOM CPEIbI, CIIO-
COOCTBYIOIIEH MOTPYKEHHUIO OYIyIINX ITePEeBOAUYNKOB
B M3Y4YaeMBI MaTepuai, ero yCIeITHOMY OCBOCHHIO
¥ BO3HHKHOBEHHUIO MHTEpeca K pacHmpeHuro (HoHO-
BbIX 3HAHWW. YHHUKaJbHBIM B CBOEM POJIE IMPEICTaB-
JIIETCSl AyTeHTUYHBINA TEKCT Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MIEPBUYHBIM PEIUIUEHTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS HOCH-
TEJb JTOTO S3BbIKA. DTOT TEKCT OMPENEIAETCS «KOM-
IJIEKCOM MUCHMEHHBIX M YCTHBIX COOOIICHHH, CO3-
JIaHHBIX HOCHUTEJISIMH SI3BbIKA I HOCHTENIEH SI3BIKa,
MPOJYIIUPYEMBIX HOCHUTEJIEM SI3bIKA JIJISI TOTO, YTOOBI
repenarb HH(GOPMAIIHIO, TPOSBUTH JINYHYIO PEAKITHIO

Ha moiy4yeHHyto uHpopmarmio» [Hoconosmu 2000,
c. 15]. HenoBToprMOCTh ayTEHTUUHBIX HUCTOUHHUKOB
CBHUJICTEIILCTBYET 00 OINBITE B3aUMOACHUCTBHSA HOCHU-
Tesiel S13bIKa, YTO ONPEAEISIeT YHUKAIBHOCTD U KH-
BOCTb TEKCTOB M aKTUBU3UPYET PEUEMBICIUTEIBHYIO
JESITEeNbHOCTD OyIyIUX MEPEBOTIHUKOB.
AyTEeHTHUYHBIE MaTepualibl UMEIOT 0c000€ Ha3Ha-
YEeHHE: MPEACTABICHHUE SI3bIKOBBIX peaynii (couno-
KyJAbTypHasi MH(OpPMaLUs); CO3JaHNe YCIOBUH HMHO-
SI3BIYHOTO OOIIEHHs (IpaKkTHKa HOCHUTENEH s3bIKa);
pa3BUTHE S3BIKOBOIO CO3HAHUA (COLMalbHAs B3au-
MOCBSI3b); OBJAJICHHE CIIEHUATbHBIMM HaBBIKAMH U
peYeBbIMHI HOpMaMH (COIMAIBHBIN KOHTAKT) (puc. 2).
Omnwpasich Ha GyHKIMH Ay TEHTUYHBIX MAaTEPHAJIOB,
CUUTAEM 11eJeCOO0pa3HbIM HCIIOJIb30BAHUE COLHO-
KyabpTypHOro mnoaxoma (puc. 3). KomMyHHKaTHBHO-
OPHEHTHUPOBAHHOE OOYyYCHHE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
OyIyIuX MEepeBOIIMKOB OOYCIIOBJICHO MOHHMaHHEM
AHIIMICKOTO f3bIKa KaK CPEICTBA MO3HAHWS OTINY-
HOW OT POAHOM KyJIBTYPBI U CHOCOOOM JOCTHKCHHUS
a/IeKBaTHOCTH IOHUMAHUSI CMBICIIa KOMMYHHKALIUH.

AYTEHTHYHBIH TEKCT

—

|

v v
Wnmoctpanus Otpaxxenue dopmupoBaHue OO0y4enue
COLMOKYJIBTYPHOTO MOBEJEHYECKUX | |  ONpEeNeNeHHBIX | | PEYEBBIM
KOHTEKCTa MIPaKTHK HOCUTENEH CTIIOCOOHOCTEH, HOpMaM
v SI3BIKA CBOMCTBEHHBIX
v HOCHUTEJISIM 3TOTO
SI3b1KOBBIE peannn
Coznanue A3BIKA
HMHOSI3BIYHOM Cpenbl
(ectecTBEHHBIN
COILIMAIbHBIA
KOHTAKT)
v
S3BIKOBOE CO3HAHHE
Puc. 2. ®yHKINT ayTEeHTUIHOTO TEKCTA
Fig. 2. Functions of authentical text
CounokynbTypHast KOMIIETCHIIHS
JluarBOCTpA- OO0meKynbTypHas Cormmo- Temarnueckas [Iparmarndaeckas
HOBeYeCKast JIMHTBUCTHYECKAS
IIpunuun nuanora IIpuHnmn [TpuHnun [IpuHumn nuamora [Mpunun
KYyJIbTyp KyJIbTypO- MYJIBTUKYJIb- KYJIBTYp MEKIPEIMETHON
CO00pa3HOCTH TypHOCTHU HHTErpauu
IIpuHUMIBI COLMOKYIBTYHOIO IIOAXOAA

Puc. 3. CooTBeTcTBHE MPUHIIUIIOB COLIMOKYIBTYPHOTO MOXO0/Ia ¥ SJIEMEHTOB COLMOKYIBTYPHOM KOMITETEHITUU
Fig. 3. Correspondence of the principles of sociocultural approach to the elements of sociocultural competence
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Wrak, comepikaHue MOATOTOBKH OyAyIIMX Tepe-
BOJYUKOB K TIpo(hecCHOHANBHON AESTENBHOCTH MPEA-
CTaBIIIETCA COBOKYITHOCTHIO BHIOB ayTEHTUYHBIX
TekcToB. Cpenn 00pa3oBaTeNbHBIX PE3yIbTATOB HC-
M0JIb30BaHMsI ayTEHTUYHBIX TEKCTOB BBIIEISEM pa3-
BHUTHE CIENHAJIbHBIX HABBIKOB, HEOOXOIUMBIX IS
YCTIENTHOTO BEACHWS JHalloTa KyJAbTyp W CIe[0oBa-
HUS IPUHLUIY KyIbTypocooOpasHocTu. B conmepxa-
HUEe TPo(heCcCHOHATHHON MOATOTOBKM HAaMH BKJIIOUE-
Hbl aHTHIWTIAIMOHHBIE, T03HABATEILHO-TTONCKOBHIE,
[IOMCKOBO-KPEATHUBHBIE, KYJIbTYpOBEIYECKH-CONOCTA-
BHUTEJbHBIE, KYJIbTYpOBEIUECKN-KOMMYHUKATHBHBIE
3aJlaHusl.

AHTHUIUMALMOHHbIE 3a/laHUs IPUMEHSIOTCS C Iie-
JIBI0 O3HAKOMIJICHHSI OYIYIHX IEePEBOIYUKOB C JICK-
CUKOH Ha 3aJ]aHHYI0 TE€MY, OHH 3aJCHCTBYIOT JINY-
HBI OMNBIT CTYAEHTOB M SIBJISIIOTCSI OCHOBOM ISt
CO3/IaHUSl JINYHOTO KOTHUTHBHOTO TIPOCTPAHCTBA.
[To3HaBaTeIpHO-TIONCKOBEIE 3aJlaHWsl KOHIEHTPUPY-
IOTCSl Ha CO3WAATEIbHOM TpaHc(OpMaLuU OCBauBa-
€MOro Marepuala, BBIJCIICHHN €r0 CMBICIOBBIX 0JI0-
KOB, Tepe(pa3upoBaHWHU, WHTEPIPETAINA HCXO-
nubIX uaed. [lonckoBo-kpeaTHBHBIE 3agaHusi 00e-
CHeyuBaroT (OpMHUpOBaHHE HABHIKOB BOCIIPOM3BE-
JeHWsI MaTephalia, TPAaKTOBKY €TO COfep)KaHWs, BbI-
paKeHHE JTUYHOTO MHEHHUs, (OPMYIMPOBAHHUE BBHIBO-
noB. KymsTypoBemdecku-conocTaBUTEIbHBIE 3a/1a-
HUS TIO3BOJISTFOT C(hOPMHUPOBATH HABBIKH pedeprupoBa-
HUS MH(OpManuy, BHIACICHUS TNIABHBIX H BTOPOCTE-
TIEHHBIX MBICIIEH, HAXOXKICHHSI OOIIETO U PA3INIHOTO
(BKJTFOUAsT HAXOXKJIEHUE CXOXKUX M PA3TMIHBIX peajIuii
B KynbsType Poccuu u AHrmn).

KynbrypoBeaueckn-kOMMYHUKATUBHBIE — 3aJ[aHUS
HanpaBJIeHBI Ha Pa3BUTHE HABBIKOB MTPEIMETHOTO BbI-
paKEHHS JIMYHOTO MHEHHs, aHHOTHUpOBaHHUE, pede-
pupoBanue. KoMMyHHKAaTHBHO-TIO3HABATEIbHbIE 3a-
JMaHWsl — Ha WHTEPIPETAINI0 TEeMaTHUeCKOTO Te3ay-
pyca, ero 00bSICHEHHE OTHOCUTENBFHO COLMOKYIBTYP-
HOH cpenbl. Ilo3HaBaTEIbHO-CONOCTABUTENIBHBIE 3a-
JaHWsI — Ha YCTAHOBJIICHHE TJIaBHOW TEeMbI YIeOHBIX
MaTepuasoB; Ha COOTHOUICHUE (PAKTOIOTUYECKON UH-
(hopmanmu pa3HBIX yUeOHBIX MaTEPHUATIOB; Ha HAXO0XK-
JICHUE CXOJCTBA W PA3IWYMs COIHMOKYIBTYPHOW WH-
(hopmaruu onpeaeIeHHOro KOJIMUECTBa ay TEHTUYHBIX
MaTepHalioB; Ha OOCYK/IEHHE M CONOCTABJICHHUE pa3-
HOOOpAa3HBIX COOOPaKEHHII OTHOCHUTENBHO OTperie-
JIeHHOM mpobaemsbl. [IparmaTika ayTeHTUYHBIX Mare-
pHaoB BiIUsieT Ha (POPMUPOBAHUE TEXHOIOTUIECKON
Y OIEHOYHON COCTABIJISIOIINX TOTOBHOCTH OYTyIINX
MEPEBOAYUKOB K MPOPEeCCHOHATBHON eSTETbHOCTH.
Wx wmH(popMalmoHHasi HANPaBIEHHOCTh OOYCIIOBIIH-
BaeT GopMHpoBaHHE pe(IEKCHBHON COCTaBIAIONIEH
TOTOBHOCTH OyIyLIMX JIMHTBUCTOB — INEPEBOJUYUKOB
K npodeccHoHALHON AesTebHOCTH. [IprBeeHHbIC
TUTIBI 33/IaHUH CITOCOOCTBYIOT TOJTOTOBKE MEPEBOI-
YHKOB K MPO(ECCHOHANIBHON AEATENFHOCTH (K OCy-
IIECTBICHUIO TIEPEBO/Ia U MEXKYIBTYPHOH KOMMY-
Hukanun). [IpoexTrpoBanne 0Opa3oBaTeIbHOTO MPO-
Lecca ¢ OpUEHTHPOM Ha 3aJjaHMs, BKIIIOYAIOIINE U3-
y4eHHE ayTeHTHYHBIX TEKCTOB, TO3BOJISIET Pa3BUTh
po(eCcCHOHANFHO 3HAYMMbIE KadecTBa OymayIIux

MEPEBOAYUKOB (CIIOCOOHOCTH BBIPAKEHUS JIMYHOTO
OTHOIIICHUS K OIPENIEIICHHBIM COOBITUSM U (paKTam,
HABBIKU KPUTHUYECKOTO BOCIIPUSITHS MPEICTABICHHON
nucareseM uH(OopMaIum).

3akiIroueHue

JMajor KyJasTyp UIpaeT BaKHYIO POJIb B [100aIb-
HOM pa3BUTHU COBPEMEHHOIO OOLIECTBA, a JMHIBH-
CTHYEeCKOe 00pa3oBaHHE CHOCOOCTBYET MOHUMAaHHUIO
MEPEBOAYMKOM MHpa KYJIBTYPbI Ha Pa3HBIX dTarax ero
KHU3HH. BocTpeOOBaHHOCTh NIEPEBOTYMKOB OOBSICHS-
eTCs PacIIMPEHUEM MEKHAIIMOHAJIBHBIX KOHTAKTOB U
MHTETPAllMOHHBIMU IIPOLIECCAMH, YTO aKTyaJlUu3Upy-
eT IpobseMy ux npoecCHoHaIFHON MOATOTOBKH, CO-
Jep>KaHue KOTOPOH JOKHO ONPENeNsiThCsA C OMOpOon
Ha MPHUHIUIEI COIIMOKYIIBTYPHOTO MOX0/a.

OCHOBY COILIMOKYJIBTYPHOTO TOJX0/1a KaK METOJI0-
JIOTHYECKOM OCHOBBI COAEp)KaHUsI NMPOodecCHOHAIb-
HOM MOATOTOBKH IIEPEBOIUHNKOB MIPEACTABISACT CUCTE-
Ma MPUHLUIIOB: IPUHLIUI «IHAJI0ra KYJIbTYP» BBICTY-
MaeT METOAOM OIHOBPEMEHHOI'O OCBOEHHS HHOCTPaH-
HOTO f3bIKa W KYJIBTYPBI Pa3InUHBIX HAPOJOB; MPUH-
U MYJIBTHKYJIBTYPHOCTH HarpaslsieTcss Ha Gopmu-
pOBaHME LIECHHOCTHOI'O OTHOILIECHHUS NEPEBOTYHUKOB K
JOPYTHM KYJIBTypaM IIPH COXPaHEHUX CBOCH; MPUHIIMIT
KyJBTYPOCOOOPAa3HOCTH CO3/1a€T OCHOBY JJISI SI3BIKO-
BOro 00pa3oBaHusl, TPUIHAIOIIETO 3HAUUMOCTh OITH-
MaJILHOTO WCITOJIb30BAaHMS HAYYHBIX 3HAHUH, Kyib-
TYpPHOTO COLMAILHOTO OTBITA, JOCTHKCHUH CTPaHbl
M3y4aeMoro sI3blIKa; MPHUHIMI MEXKIPEIMETHON HH-
TErpaunu CriocOOCTBYET OINPEIENICHUIO COAEPKaHUs
npodecCHOHaIbHON MOATOTOBKU € HCIIOIb30BAHHEM
ayTEeHTHYHBIX MaTepHasioB, OTPAXKAIOLUIMX COBPEMEH-
HBIE COOBITHSI.
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